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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Сорок третья сессия
ВОПРОС О ПАЛЕСТИНЕ
ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ
ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО
РАССЛЕДОВАНИЮ ЗАТРАГИВАЮЩИХ ПРАВА
ЧЕЛОВЕКА ДЕЙСТВИЙ ИЗРАИЛЯ В ОТНОШЕНИИ
НАСЕЛЕНИЯ ОККУПИРОВАННЫХ ТЕРРИТОРИЙ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сорок третий год

Письмо Постоянного представителя Бахрейна при Организации Объединенных
Наций от 1 февраля 1988 года на имя Генерального секретаря

В качестве Председателя Группы арабских государств в феврале 1988 года имею
честь препроводить настоящим письмо г-на Зухди Лабиба Терзи, Постоянного
наблюдателя Организации освобождения Палестины при Организации Объединенных Наций,
от 1 февраля 1988 года на Ваше имя (см. приложение).

Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма и приложения
к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам "Вопрос о Палестине",
"Положение на Ближнем Востоке" и "Доклад Специального комитета по расследованию
затрагивающих права человека действий Израиля в отношении населения оккупированных
территорий", а также в качестве документа Совета Безопасности.

Карим Ибрагим АШ-ШАКАР
Посол

Постоянный представитель

88-02228 3436Р
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Письмо Постоянного наблюдателя Организации освобождения Палестины
при Организации Объединенных Наций от 1 февраля 1988 года на имя

Генерального секретаря

Имею честь препроводить настоящим письмо Союза работников образования
оккупированных территории (см. добавление).

Зухди Лабиб ТЕРЗИ
Постоянный наблюдатель
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ДОБАВЛЕНИЕ

Письмо Союза работников образования оккупированных территорий от
31 января 1988 года на имя Генерального секретаря

Не ограничиваясь отказом выполнить ряд резолюций Организации Объединенных
Наций, требующих прекращения угнетения палестинского народа и обеспечения того,
чтобы этот народ мог осуществить все свои национальные права, израильские
руководители прибегают к варварским методам с целью подавить сопротивление детей
палестинского народа и их нынешние выступления против оккупации. Мощная волна
народных протестов, направленная против репрессивных мер, официально
санкционированных советом министров Израиля, охватила все слои нашего населения:
детей, подростков, женщин и стариков, и Ваш посланник на оккупированных территориях
мог видеть это собственными глазами, несмотря на то, что оккупационные власти
препятствовали ему в выполнении его задачи и не разрешали встретиться с
представителями нашего палестинского народа, с тем чтобы он мог получить информацию
о повседневных действиях оккупационных сил, в задачу которых входит подавлять
выступления нашего народа. В ходе этих репрессий оккупационные силы использовали
огнестрельное оружие и гранаты со слезоточивым газом, при этом десятки людей
погибли, а сотни - были ранены. Оккупационные власти приступили к осуществлению
кампаний высылки за пределы национальной территории и прибегли к коллективным
повальным арестам тысяч людей, при этом проводились лишь жалкие подобия судебных
разбирательств, которые осуществлялись поспешно и в нарушение всех юридических
документов и принципов; все эти меры являются составными элементами "политики
дубинки" и направлены на избиение сотен беззащитных детей палестинского народа.
Наконец, следует отметить, что уже в течение более чем месяца закрыты все учебные
заведения.

№i, члены Союза работников образования оккупированных Израилем территорий,
убеждены в том, что Ваше активное вмешательство позволит эффективно использовать
возможности Организации Объединенных Наций в целях прекращения угнетения
палестинского народа и поддержки как требований, выдвигаемых в ходе нынешних
выступлений, так и борьбы палестинского народа за создание независимого государства
под руководством Организации освобождения Палестины.

Те действия, которые Вам позволяют предпринять Ваши международные контакты,
будут способствовать усилению давления на оккупационные власти, с тем чтобы
заставить их незамедлительно прекратить варварские действия их сил; это означает
вывод Израилем своих сил из городов, лагерей и деревень; освобождение всех тех,
кто был задержан в ходе выступлений; отмена уже изживших себя законов о
чрезвычайном положении, в частности отмена всех мер по депортации, запрещение
вторгаться в религиозные храмы, а также в учебные заведения, помещения профсоюзных
организаций и других ассоциаций, запрещение санкционировать их закрытие; не
разрешать оккупационным властям вмешиваться во внутренние дела этих ассоциаций и
заставить их выполнять Четвертую Женевскую конвенцию 1949 года.


